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MULTUMIM! THANK YOU!

B Va multumim ca ati ales THEMIS, noua voastra poarta catre excelenta in
gamingul wireless!

Va rugam sa urmati instructiunile din manualul de utilizare atasat pentru a finaliza
cu succes instalarea noului dvs. echipament.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!

Thank you for choosing THEMIS, your new gateway to wireless gaming
excellence!

Please, follow the instructions from the enclosed user manual to successfully
complete the installation of your new gear.

#BIG #BOLD #AMPLIFIED

Welcome to the sound of AQIRYS®!
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3. USB Type-C charging cable
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4. BT Adaptor 5.0

O




‘\ AQIRYS THEMIS

Prezentare
Overview

1. D-Pad cu 8 directii

2. Manete analogice
3. Butoanele frontale
4. Butonul de acasa

5. Butonul Turbo

6. Touchpad

7. Butonul de distribuire
8. Butonul de optiuni

9. Difuzor audio

10. Butonul de iluminare
11. Butonul de resetare
12. Bumperul drept

13. Bumperul stang

14. Tragaciul drept

15. Tragaciul stang

16. Port USB Type-C

17. Port audio 3.5mm
18. Microfon

19. Buton asociere adaptor

1. 8-Directions D-Pad
2. Analogic sticks

3. Face buttons

4. Home button

5. Turbo button

6. Touchpad

7. Share button

8. Options button

9. Audio speaker

10. Light button

11. Reset button

12. Right bumper

13. Left bumper

14. Right trigger

15. Left trigger

16. USB Type-C port
17. 3.5mm audio port
18. Microphone

19. Pairing button for adaptor
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Conectarea Gamepad-ului wireless Wireless Gamepad Connection

1. PS3/PS4:

1. Pornire rapida: Gamepad-ul tau este gata de conectare imediat dupa despachetare. Foloseste
cablul USB inclus pentru a-l conecta la PS4/PS3. Aceasta configurare unica este rapida si usoara.
2. Trecere la wireless: Dupa conectarea cu cablul, apasa butonul HOME pentru a trece in modul
wireless. Vei vedea o lumina LED care ramane aprinsa, aratand ca esti conectat. Jucatori diferiti2
Nicio problema - fiecare gamepad se aprinde in propria sa culoare.

3. Joaca impreuna: PS4/PS3 tau poate gestiona mai multe gamepad-uri wireless simultan. Asa
ca, ia-ti gamepad-ul si arunca-te intr-o varietate larga de jocuri PS4/PS3 alaturi de prieteni si
familie.

1. PS3/PS4:

1. Quick Start: Your gamepad is ready to connect right out of the box. Just use the included USB
cable to connect it to your PS4/PS3. This one-time setup is fast and easy.

2. Go Wireless: After connecting with the cable, press the HOME button to switch to wireless
mode. You'll see an LED light stay on, showing you're connected. Different players?2 No problem -
each gamepad lights up in its own color.

3. Play Together: Your PS4/PS3 can handle multiple wireless gamepads at once. So, grab your
gamepad and dive into a wide variety of PS4/PS3 games with friends and family.

2. Android:

In primul rand, asigura-te ca gamepad-ul tau este oprit. Apoi, apasa si tine apasat butonul
SHARE, si in acelasi timp, apasa butonul HOME timp de 3 secunde. Gamepad-ul tau este acum
pregatit pentru conectare si vei vedea o lumina alba clipind. Pe dispozitivul tau Android, cauta
"Wireless Controller" in setarile Bluetooth, selecteaza-| si conecteaza-te. Odata conectat, lumina
de pe gamepad va deveni albastra. Daca nu se conecteaza, gamepad-ul se va opri singur dupa
aproximativ 60 de secunde pentru a economisi bateria.

2. Android:

First, make sure your gamepad is off. Then, press and hold the SHARE button, and at the same
time, press the HOME button for 3 seconds. Your gamepad is now ready to connect and you'll see
a white light flashing. On your Android device, look for "Wireless Controller" in the Bluetooth
settings, select it, and connect. Once connected, the light on the gamepad will turn blue. If it
doesn't connect, the gamepad will turn off by itself after about 60 seconds to save battery.
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Conectarea Gamepad-ului wireless Wireless Gamepad Connection

3.i0S:

1. Actualizeaza-ti iOS-ul: Inainte de a incepe, verifica daca iPhone-ul si iPad-ul tau sunt
actualizate la iOS 13 sau o versiune mai noua. Acest lucru asigura cea mai buna compatibilitate
cu gamepad-ul tau.

2. Conectarea gamepad-ului: Pentru a conecta gamepad-ul, prima data opreste-l. Apoi apasa si
tine apasat butonul SHARE, si in timp ce faci asta, apasa butonul HOME timp de 3 secunde.
Gamepad-ul tau va intra in modul de imperechere, indicat printr-o lumina alba clipind.

3. Conectarea la iPhone sau iPad: Acum, ia-ti iPhone-ul sau iPad-ul. Mergi la setarile Bluetooth
si cauta optiunea "Wireless". Aici, gaseste "DUALSHOCK 4 Wireless Controller" in lista, apasa pe
el si conecteaza-te. Vei sti ca este conectat cand lumina de pe gamepad devine roz. Acum esti
pregatit sa jocil

3.i0S:

1. Update Your iOS: Before you start, check that your iPhone and iPad are updated to iOS 13 or
later. This ensures the best compatibility with your gamepad.

2. Pairing Your Gamepad: To connect your gamepad, first turn it off. Then press and hold the
SHARE button, and while doing that, press the HOME button for 3 seconds. Your gamepad will
enter pairing mode, indicated by a flashing white light.

3. Connecting to Your iPhone or iPad: Now, grab your iPhone or iPad. Go to the Bluetooth
settings and look for the "Wireless" option. Here, find “DUALSHOCK 4 Wireless Controller” in the
list, click on it and connect. You'll know it's connected when the gamepad light turns pink. Now
you're all set to play!
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Conectarea Gamepad-ului wireless Wireless Gamepad Connection

4. Switch:

Conexiune prin Cablu:

1. Incepe prin a folosi un cablu USB pentru a conecta gamepad-ul la Switch. Sistemul va gestiona
automat procesul de imperechere pentru tine. Odata conectat, apasa orice buton. Vei simti o
vibratie rapida, semn ca gamepad-ul tau este pregatit de utilizare cu Switch-ul tau. In plus, acest
mod prin cablu suporta casti audio, astfel incat poti sa te conectezi si sa te implici complet in joc.

Conexiune Bluetooth:

2. Dacainitial te-ai conectat cu un cablu, deconecteaza pur si simplu cablul USB. Gamepad-ul tau
se va reconecta automat la Switch in aproximativ 2-3 secunde. Daca gamepad-ul tau nu este deja
imperecheat cu Switch-ul, sau daca este oprit, iata ce trebuie sa faci: Apasa si tine apasate
butoanele "OPTIONS + HOME" impreuna timp de trei secunde. Vei vedea lumina canalului
clipind rapid, indicand ca gamepad-ul tau intra in modul de imperechere. Odata imperecheat,
lucru care dureaza de asemenea aproximativ 2-3 secunde, vei simti gamepad-ul vibrand,
confirménd conexiunea. Acum esti pregatit sa te bucuri de sesiunea ta de joc!

4. Switch:

Wired Connection:

1. Start by using a USB cable to link your gamepad with the Switch. The system will automatically
handle the pairing process for you. Once connected, just press any button. You'll feel a quick
vibration, signaling that your gamepad is ready to use with your Switch. Plus, this wired mode
supports audio headsets, so you can plug in and fully immerse yourself in the game.

Bluetooth Connection:

2. If you've initially connected with a cable, simply disconnect the USB cable next. Your gamepad
will automatically reconnect to the Switch in about 2-3 seconds. If your gamepad isn't already
paired with the Switch, or if it's turned off, here's what to do: Press and hold the "OPTIONS +
HOME" buttons together for three seconds. You'll see the channel light blink rapidly, indicating
that your gamepad is entering the pairing mode. Once it's paired, which also takes about 2-3
seconds, you'll feel the gamepad vibrate, confirming the connection. Now, you're all set to enjoy
your gaming session!
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Conectarea Gamepad-ului wireless Wireless Gamepad Connection

5.PC:

1. Prin Bluetooth Integrat:

- Opreste gamepad-ul.

- Apasai si tine apasat butonul SHARE, apoi apasa butonul HOME timp de 3 secunde. Asta pune
gamepad-ul in modul de imperechere, si o lumina alba va incepe sa clipeasca.

- Pe PC-ul tau, deschide setarile Bluetooth si cauta "Wireless Controller". Apasa pentru a te
conecta.

- Cand este conectat, lumina de pe gamepad devine albastra. Daca nu se conecteaza,
gamepad-ul se va opri dupa 60 de secunde pentru a economisi energie.

2. Prin Adaptor BT 5.0 (inclus cu gamepad-ul):

- Introdu adaptorul BT 5.0 intr-un slot USB pe PC. Acesta isi va instala automat driverele.

- Apasa butonul de imperechere de pe adaptorul BT 5.0 timp de 3 secunde pentru aintra in
modul de imperechere. LED-ul de pe adaptor va clipeste mai repede.

- Porneste gamepad-ul apasand SHARE + HOME timp de 3 secunde pentru a intra in modul de
imperechere.

- Gamepad-ul se va imperechea automat cu adaptorul si va aparea in dispozitivele PC-ului tau
ca "Xbox 360 Controller for Windows".

3. Prin Cablu:

- Conecteaza gamepad-ul la PC cu un cablu USB. PC-ul va instala automat driverul, si vei vedea
acest proces in interfata Windows.

- Odata instalat, iconita controller-ului apare in "Devices and Printers".

- Gamepad-ul va fi listat ca "Xbox 360 Controller for Windows" in modul X-INPUT, sau "Wireless
Controller" in modul PC (D-Input).

- Pentru a schimba modurile, apasa si tine apasat "Share + Option" timp de 3 secunde.
Gamepad-ul isi aminteste ultimul mod folosit dupa oprire.

- In modul X-INPUT, lumina LED este albastra; in modul D-INPUT, este galbena si clipeste pentru
a arata statusul incarcarii.
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Conectarea Gamepad-ului wireless Wireless Gamepad Connection

5.PC:

1. Via Integrated Bluetooth:

-Turn off the gamepad.

- Press and hold the SHARE button, then press the HOME button for 3 seconds. This puts the
gamepad in pairing mode, and a white light will start flashing.

-On your PC, open Bluetooth settings and search for “Wireless Controller”. Click to connect.

-When connected, the gamepad light turns blue. If it doesn’t connect, the gamepad will turn off
after 60 seconds to save power.

2. Via BT 5.0 Adaptor (included with gamepad):

- Plug the BT 5.0 Adaptor into a USB slot on your PC. It will install its drivers automatically.

- Press the pairing button on the BT 5.0 Adaptor for 3 seconds to enter pairing mode. The LED on
the adaptor will flash faster.

-Turn on the gamepad by pressing SHARE + HOME for 3 seconds to enter pairing mode.

- The gamepad will automatically pair with the adaptor and appear in your PC's devices as
"Xbox 360 Controller for Windows".

3. Via Cable:

- Connect the gamepad to the PC with a USB cable. The PC will install the driver automatically,
and you'll see this process in the Windows interface.

- Once installed, the controller icon appears in "Devices and Printers".

-The gamepad will be listed as "Xbox 360 Controller for Windows" in X-INPUT mode, or
"Wireless Controller" in PC (D-Input) mode.

- To switch modes, press and hold "Share + Option" for 3 seconds. The gamepad remembers
your last mode after shutdown.

-In X-INPUT mode, the LED light is blue; in D-INPUT mode, it's yellow and blinks to show
charging status.
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Pornirea/Oprirea Turn ON/OFF

Pentru a porni gamepad-ul este necesar doar sa apasati odata pe butonul “HOME”. Pentru a opri
functionarea gamepad-ului trebuie sa tineti apasat timp de 10 secunde butonul “HOME".

To turn on the gamepad, simply press the 'HOME' button once. To turn it off, press and hold the
'HOME' button for 10 seconds.

Functia Turbo Turbo Function

Odata ce gamepad-ul tau este conectat, poti personaliza cu usurinta functia Turbo pentru taste
precum: tastele frontale, L1, L2, R1 si R2, in functie de preferintele tale.

Cum sa setezi functia Turbo:
- Pentru a activa Turbo pe o tasta (de exemplu, “X”), apasa si mentine apasata tasta “X”, apoi
atinge usor tasta “Turbo”. Poti sa apesi mai intai tasta “Turbo” daca iti este mai confortabil asa.

Cum sa anulezi functia Turbo:

- Daca decizi ca nu mai vrei functia Turbo pe tasta “X”, apasa si mentine apasata tasta “Turbo”,
apoi atinge usor tasta “X". Acest lucru va anula setarea Turbo pentru acea tasta. Procesul este
acelasi si pentru alte taste.

Nota: Setarile Turbo nu sunt salvate cand opresti gamepad-ul. Acesta se va intoarce la setarile
initiale data viitoare cand il pornesti.

Once your gamepad is connected, you can easily customize the Turbo function for keys like: face
buttons, L1, L2, R1, and R2, based on your preferences.

How to Set Turbo function:
- To activate Turbo on a key (e.g., “X”), simply press and hold the “X” key and then tap the
“Turbo” key. You can also press the “Turbo” key first if that's more comfortable for you.

How to Clear Turbo function:

-If you decide you no longer want Turbo on the “X” key, just press and hold the “Turbo” key and
then tap “X". This clears the Turbo setting for that key. The process is the same for other keys as
well.

Note: The Turbo settings are not saved when you turn off the gamepad. It will return to its initial
settings the next time you turn it on.
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lluminarea RGB RGB lllumination

- Schimbarea Efectelor de Lumina: Schimba usor modul de iluminare pe gamepad-ul tau apasand
si mentinand apasate tastele “LIGHT+R3 (jos joystick-ul drept)” impreuna. Fiecare apasare iti
permite sa treci prin efecte de lumina RGB, monocrom si respiratie.

- Control in Modul RGB: In modul uimitoare, poti opri efectul actual de iluminare apasand si
mentinand apasate tastele “LIGHT+L3 (jos joystick-ul stang)” simultan.

- Personalizare in Modul Monocrom: In timpul modului monocrom, schimba culoarea luminii
apasand si mentinand apasate tastele “LIGHT+L3 (jos joystick-ul stang)” impreuna.

- Ajustare in Modul Respiratie: In modul respiratie, opreste efectul actual sau reporneste-|
apasand si mentinand apasate tastele “LIGHT+L3 (jos joystick-ul stang)”.

- Lumina RGB On/Off: Pentru a activa sau dezactiva iluminarea RGB, apasa si mentine apasata
tasta L3+R3 timp de 3 secunde.

Aminteste-ti, gamepad-ul tau are o functie de memorie inteligenta. Salveaza automat ultima
setare a efectului de lumina, astfel incat sa poti continua de unde ai ramas data viitoare.
Bucura-te de personalizarea gamepad-ului tau pentru a se potrivi stilului tau de joc!

- Switching Light Effects: Easily change the lighting mode on your gamepad by pressing and
holding the “LIGHT+R3 (right joystick down)” keys together. Each press lets you cycle through
RGB, monochrome, and breathing light effects.

-RGB Mode Controls: In dazzle mode, you can pause the current lighting effect by pressing and
holding the “LIGHT+L3 (left joystick down)” keys simultaneously.

- Monochrome Mode Customization: While in monochrome mode, change the color of the light by
pressing and holding the “LIGHT+L3 (left joystick down)” keys together.

- Breathing Mode Adjustment: In breathing mode, pause the current effect or restart it by pressing
and holding the “LIGHT+L3 (left joystick down)” keys.

- RGB Lighting On/Off: To activate or deactivate the RGB lighting, press and hold the L3+R3
buttons for 3 seconds.

Remember, your gamepad has a smart memory function. It automatically saves your latest light
effect setting, so you can pick up right where you left off next time. Enjoy customizing your
gamepad to match your gaming style!
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Compatibilitatea audio Audio Compatibility

Compatibilitatea cu Consola PS4: Bucura-te de un audio imersiv cu castile tale stereo, complet
suportate de gamepad cand este folosit cu consola PS4. Pregateste-te pentru o experienta sonora
bogata si dinamica care imbunatateste fiecare moment al jocului tau.

Flexibilitatea Conexiunii la PC: Cand este conectat la un PC prin USB in modul cu fir si setat pe
modul D-INPUT, gamepad-ul suporta fara probleme functionalitatea castilor stereo. Plonjeaza in
jocurile tale cu un audio cristalin care aduce fiecare detaliu la viata.

PS4 Console Compatibility: Enjoy immersive audio with your stereo headset, fully supported by
the gamepad when used with the PS4 console. Get ready for a rich, dynamic sound experience
that enhances every moment of your gameplay.

PC Connection Flexibility: When connected to a PC via USB in wired mode and set to D-INPUT
mode, the gamepad seamlessly supports stereo headset functionality. Dive into your games with
crystal-clear audio that brings every detail to life.

Recomandari Recommendation

1. Inainte de prima utilizare recomandam rularea unui ciclu complet de incarcare a bateriei.

2. Pentru incarcarea bateriei puteti folosi incarcatoare 5V/1A sau 5V/2A; voltaje mai mari pot
duce la defectarea produsului.

3. Daca au trecut mai mult de 3 luni de la ultima utilizare al produsului va rugam sa-l incarcati
inainte de folosire.

4. Daca nu folositi produsul pentru o perioada mai lunga de timp recomandam rularea unui ciclu
complet de incarcare a bateriei o data la 3 luni pentru conservarea acesteia.

1. Before the first use, we recommend running a complete battery charge cycle.

2.You canuse 5V / 1A or 5V / 2A chargers to charge the battery;

higher voltages can damage the headset.

3. If more than 3 months have passed since the last use of the product, please charge the battery
before use.

4. 1f you do not use the product for an extended time, we recommend running a

complete charge cycle of the battery every 3 months to preserve it.
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Calibrarea Axei Axis Calibration

1. Start: Opreste gamepad-ul si pune-l pe o suprafata plana.

2. Calibreaza: Apasa si mentine "X + SHARE + HOME" pana cand luminile albastre si verzi incep
sa clipeasca. Apoi, apasa tasta "OPTIONS".

3. Finalizeaza: Asteapta pana cand lumina alba inceteaza sa mai clipeasca, ceea ce indica
finalizarea calibrarii.

Nota: Gamepad-ul a fost calibrat la fabrica, dar poti recalibra dupa necesitate pentru
performanta optima.

1. Start: Turn off the gamepad and place it on a flat surface.

2. Calibrate: Press and hold "X + SHARE + HOME" until the blue and green lights flash. Then, hit
the "OPTIONS" key.

3. Complete: Wait for the white light to stop flashing, indicating calibration is done.

Note: The gamepad was calibrated at the factory, but you can recalibrate as needed for optimal
performance.

Reconectare Rapida a Gamepad-ului Quick Gamepad Reconnection

Trezire Rapida: Daca gamepad-ul tau este deja imperecheat cu o gazda, apasa pur si simplu
butonul “HOME” pentru 1 secunda pentru a-l trezi din modul de repaus. Se va reconecta automat
la ultima gazda imperecheata, readucandu-te in actiune imediat.

Trezirea Consolei PS4: Trezeste cu usurinta consola PS4 din hibernare apasand butonul
“HOME” de pe gamepad. E atat de simplu!

Management Inteligent al Energiei: Pentru a porni gamepad-ul, apasa scurt pe butonul
“HOME”. Daca gamepad-ul nu se conecteaza in 15 secunde, intra inteligent in modul de
hibernare pentru a economisi energia.

Quick Wake-Up: If your gamepad is already paired with a host, simply press the “HOME” button
for 1 second to wake it up from sleep mode. It'll automatically reconnect to the last paired host,
getting you back into action instantly.

Waking Up Your PS4 Console: Easily wake up your PS4 console from hibernation by pressing
the “HOME” button on your gamepad. It's that simple!

Smart Power Management: To turn on your gamepad, just give the “HOME” button a short
press. If the gamepad isn't connected within 15 seconds, it smartly goes into hibernation mode to
conserve energy.

11
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Incarcare Simpla si Rapida Simple and Fast Charging

-Alerta Baterie: Cand PS4 indica baterie scazuta, incarca gamepad-ul cu un cablu TYPE-C sau
apasa butonul "HOME" pentru a verifica nivelul bateriei pe ecran.

-Indicatori de Incarcare: Daca este oprit, un puls portocaliu pe LED arata ca se incarca. Se
opreste cand este incarcat complet. Cand este in uz, lumina ramane aprinsa pentru a indica
incarcarea.

-Metode Multiple de Incarcare: Incarca prin PS4, portul USB al unui PC sau un incarcator
standard de 5V 1A. Continua sa joci fara intrerupere.

-Battery Alert: When the PS4 signals low battery, charge your gamepad with a TYPE-C cable or
press the “"HOME” button to check the battery level on screen.

-Charging Indicators: If off, an orange pulse on the LED shows it's charging. It turns off when full.
While in use, the light stays on to indicate charging.

-Multiple Charging Methods: Power up via the PS4, a PC USB port, or a standard 5V 1A charger.
Keep playing without interruption.

Oprire si Hibernare Inteligenta Shutdown and Smart Hibernation

- Oprire Rapida: Apasa si mentine apasat butonul "THOME" timp de 10 secunde pentru a opri
gamepad-ul.

- Hibernare Automata: Gamepad-ul intra automat in hibernare impreuna cu dispozitivul gazda
sau dupa 60 de secunde de inactivitate in timpul imperecherii.

- Resetare si Hibernare: Foloseste comutatorul de resetare de la baza pentru hibernare imediata.

- Quick Shutdown: Press and hold the "THOME" button for 10 seconds to turn off your gamepad.
- Auto Hibernation: The gamepad automatically enters hibernation with your host device or after
60 seconds of pairing inactivity.

- Reset and Hibernate: Use the reset switch at the bottom for immediate hibernation.

Functia de reset Reset function

Daca gamepad-ul tau nu functioneaza corect, incearca o resetare rapida. Apasa butonul mic de
la baza cu un ac de birou pentru a reporni si reimprospata conexiunea.

If your gamepad isn't working right, try a quick reset. Press the small button on the bottom with a
paperclip to reboot and refresh the connection.

12
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Atentionari Warnings

. Pastrati produsul in medii cu temperaturi normale; nu le expuneti direct razelor solare.

. Pastrati produsul la distanta de foc si obiecte fierbinti.

. Pastrati produsul uscat; evitati expunerea la medii umede; nu scufundati produsul in lichid.
. Nu incercati alte metode de incarcare in afara utilizarii cablului USB livrat in pachet.

. Nu dezasamblati, reparati sau modificati produsul.

. In cazul deteriorarilor fizice (indoituri, deformari, coroziune, etc.) contacati service-ul
autorizat.

7. In cazul altor probleme de genul: degajare de miros anormal, temperatura foarte mare in
functionare, schimbari anormale de culoare sau forma, opriti imediat utilizarea prousului si
contactati service-ul autorizat.

8. Daca bateria este inlocuita gresit exista risc de explozie. Bateria poate fi inlocuita doar cu
acelasi tip sau un echivalent. Va rugam sa contactati service-ul autorizat.

9. Acest produs nu este o jucarie. Copiii cu varsta mai mica de 14 ani pot utiliza produsul sub
supravegherea parintilor.

1. Keep the product in environments with normal temperatures; do not expose directly to sunlight.
2. Keep the product away from fire and hot objects.

3. Keep the product dry; avoid exposure to moist environments; do not submerge the product in
liquid.

4. Do not attempt any charging methods other than using the USB cable provided in the package.
5. Do not disassemble, repair, or modify the product.

6. In case of physical damage (bends, deformations, corrosion, etc.), contact authorized service.
7. 1f you encounter other issues such as abnormal odor release, unusually high operating
temperatures, abnormal changes in color or shape, stop using the product immediately and
contact authorized service.

8. Incorrect battery replacement may lead to the risk of explosion. The battery should only be
replaced with the same type or an equivalent. Please contact authorized service.

9. This product is not a toy. Children under the age of 14 should use the product under parental
supervision.

OO AWN =
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REGLEMENTARI REGULATORY

- Unauthorized repairs or disassembly of the product will void the warranty and may cause its damage.

- This product is safe and complies to EU requirements. (compliant with directive EMC (2014/30/EU))

- This product is manufactured conforming with the European RoHS standard. (compliant with directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Using the WEEE symbol (the crossed-out bin) indicates that the electrical and electronic equipment inside the package can be recycled. When recycling
waste properly, you protect the environment and people health. Segregated household waste collection, aids recycle materials and components used for the
production of this device. For detailed information about recycling, please contact your retailer or a local authority.

-The batteries must not be disposed of with your other household waste; treat them in compliance with the local regulations or contact your local city office,
your household waste disposal service, or the shop where you purchased the product.

Frequency bands and Powers (Headset and Transceiver)

a. Frequency band(s) in which the radio equipment operates:

* WIFI: 2402 - 2480 MHz

b. Maximum radio-frequency power transmitted in the frequency band(s) in which the radio equipment operates:

« GFSK, PI/4 DQPSK, 8DPSK: 10 dBm

sau d bl i duc la anularea garantiei si pot cauza deteriorarea lui.

Produsul este unul sigur, conform cu :erlnre|e UE. [respeda directiva EMC (2014/30/EU))

- Acest produs este fabricat in | european RoHS. (resp: directiva RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Utilizarea simbolului WEEE (pubela omaou cu un X) indica fupvul ca echi le electrice si din interiorul amk i pot fi reciclate. Cand
reciclati deseurile in mod protejati mediul it j Colectarea selectiva ajuta la reciclarea materialelor si componentelor folosite la

fabricarea acestui echipament. Pentru informatii detaliate privind reciclarea, va rugam sa contactati vanzatorul sau autoritatile locale.
-Bateriile nu trebuie aruncate impreuna cu celelalte deseuri menaijere; tratati-le in conformitate cu reglementarile locale sau

contactati biroul local al orasului, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul de unde ati achizitionat produsul.
-lesré ions non autorisées ou le du produit portent & I’annulation de la garantie et peuvent causer son endommagement.
 Le produt est sdr, conformément aux exigences de 'UE. (respecte la directive CEM (2014/30 / UE))

- Ce produit estfabriqué conformément & la norme européenne RoHS. (respecte la directive RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Lutilisation du symbole DEEE (poubelle barrée d'une croix) indique que les équi of de lintérieur de l'emballage peuvent
étre recyclés. Lorsque vous recy:|ez correctement les déchets, vous prnlegex I envuronnemenr La collecte sélective aide au recyclage des matériaux et des
utilisés & la f de cet équi Pour obtenir des i détaillées sur le recyclage, vevillez contacter le vendeur ou les

autorités locales.
- Les piles ne doivent pas étre jetées avec les autres déchets ménagers ; traitez-les conformément aux réglementations locales ou contactez votre mairie,
Votre service d'élimination des déchets ménagers ou le magasin ol vous avez acheté le produit.

- Nicht autorisierte R oder des Produkts fihren zur Léschung der Garantie und méglicherweise zur Beschéidigung des Produktes.

- Das Produktist nach den Anforderungen der EU sicher. (EMY Verordnung (2014/30/UE)

- Dieses Produkt wird gemé der RoHS-Norm | (RoHS dnung 2.0 (zms/aaa/su))

~Die Verwendung des WEEE-Symbols (mit einem X durchgestrichene Tonne) zeigt an, dass die kironischen Gerite in der Verpackung

recycelt werden kénnen. Wenn Sie Abfalle ordnungsgeméf recyceln, tragen Sie zum Umweltschutz bei. Die Abfulllrennung hilft beim Recycling von
Materialien und Bauteilen, die bei der Herstellung dieser Geréte verwendet werden. Ausfishrliche Informationen zum Recycling erhalten Sie von lhrem
Héndler oder den rilichen Behérden.

- Die Batterien dirfen nicht mit dem Hausmill entsorgt werden, sondern miissen gemaB den értlichen Vorschriften behandelt werden. Wenden Sie sich an
Ihre Stadtverwaltung, lhren Hausmillentsorgungsdienst oder an das Geschéft, in dem Sie das Produkt gekauft haben.

nol olo o del prodotto potano all‘annullamento della garanzia e possono causare il suo danneggiamento
- |I pmdorm & sicuro, in conformita ai requisiti dell'UE (rispetta la direttiva EMC (2014/30 / UE))
- Questo prodotto & fabbricato in conformita alla norma europea RoHS. (nsperru la direttiva RoHS 2.4 o (201 5/863 / UE))

- L'uso del simbolo WEEE (cestino tagliato da una croce) indica che le app elettriche ed trovate all'interno della confezione possono
essere riciclate. Quando ncuclave i rifiuti in maniera adeguava, provegguave I ambleme La roccolva selettiva aiuta a riciclare i materiali e i componenti
utilizzati per la f di questa . Per sul ricicl il venditore o le autorita locali.

- Le batterie non devono essere smaltite insieme agli ulm rifiuti domestici; |muaosle in conformita alle normative locali o contattate I'ufficio comunale, il
servizio di smaltimento dei rifiuti domestici o il negozio dove avete acquistato il prodotto.

- Neopravnéné opravy nebo demontaz vyrobku vedou ke zrusenii zaruky a mohou zpisobit jeho poskozent.

- Jednd se o bezpeény vyrobek v souladu s pozadavky EU. (respektuje smérnici o EMC (2014/30/EU))

- Tento produkt je vyroben v souladu s evropskou normou RoHS (je v souladu se smérnici RoHS 2.0 (2015/863/EU))

- Pousiti symbolu WEEE (odpadkovy ko3, ktery je pF je, e elektrickd a icke zafizeni z vnittku balen jsou vhodné k recylaci.
Pokud Fadné recyklujete odpady, chréiite Zivotni prostiedi. Sa|akhvn| sbér poméha kl materidly a k P é pii vyrobé tohoto
zafizeni. Za podrobné informace o recyklaci, kontaktujte prosim prodejce nebo mistni Gfady.

- Baterie se nesmi likvidovat spolecné s ostatnim domovnim odpadem; nakléadeite s nimi v souladu s mistnimi predpisy nebo se obratte na mistni obecni 6fad,
sluzbu likvidace domovniho odpadu nebo na obchod, kde jste vyrobek zakoupili.

CEE X X vhons
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REGLEMENTARI REGULATORY

- Neopravnené opravy alebo demontaz vyrobku veds k zruseniu zruky a mo2u spasobif jeho poskodenie.
- Jednd sa o bezpeény vyrobok v silade s poZiadavkami EU. (ReSpektuje smernicu o EMC (2014/30/E0))

-Tento produkt je vyrobeny v sulade s eurdpskou normou RoHS. (spliia smernicu RoHS 2.0 (2015/863 / EU))

- Pouzitie symbolu WEEE (odpadkovy ka3, kory je preskrinuty s X) naznatuje, e elekirické a elekironické zariadenia z vndtra balenia s vhodné na
recykldciu. Ak riadne recyklujete odpad, chraiite Zivotné prostredie. Selektivny zber pomaha recyklovat materidly a komponenty pouzivané pri vyrobe
tohto zariadenia. Za podrobné informécie o recyklacii, kontaktujte prosim predajcu alebo miestne Grady.

- Batérie sa nesmd likvidovaf spolu s ostatnym domovym odpadom; zaobchddzaijte s nimi v slade s miestnymi predpismi alebo sa obrétte na miestny
mestsky Orad, sluzbu likvidécie domového odpadu alebo obchod, v ktorom ste vyrobok zakdpili.

- Neovlaséeni popravei ili otvaranje proizvoda vodi do anuliranja garancije i mogu voditi do osteéenja uredaja.

- Proizvod jeste bezbedan, u skladu sa zahtevima EU. (postuj direktivu EMC (2014/30/EU).

- Ovaj proizvod proizveden je u skladu sa evropskim standardom ROHS (odnosno direkfiva ROHS 2.0. (2015/863/EU).
- Upolreba simbolo WEEE (kanta isezena sa X) pokazue Zinjenicu da sve elekiriéne i elekirotehnizke opreme iz ambalaze mogu bifi reciklironi. Kada vriite
reciklazu otpada na odgovarajuéi nacin 3titite Zivotnu sredinu. Selektivna kolekcija pomaze u reciklazu materijala i k hu

opreme. Za detaljne informacije u odnosu na reciklazu, molimo vas da stupite u kontaktu sa vasim prodavcem ili lokalnim vlasrimn

- Baterije se ne smeju odlagati sa ostalim kuénim otpadom; postupaite sa njima u skladu sa lokalnim propisima ili se obratite lokalnoj gradskoj kancelariji,
sluzbi za odlaganie kuénog otpada ili prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

-Mn pé boeic i
aMoiwon Tou.

- To mpoiéy eivar aopaléc, O GUPPGPPWON pE TIG anarTioel; T E.E. (cuykexpipéva Ty obnyia EMC (2014/30/EU)

- AUTS TO TIPOIGY KATAOKEUAZETA GUPPWVA PE TO Eupwmaikd mpéTumo RoHS. (GuyKekpipéva T odnyia RoHS 2.0 (2015/863/EU).

poAdynon Tou mpoid LV AKUPWON TNG EYYUNONG Kal prropolV va mpoKarégouy TV

- H xprion tou WEEE ( kadog pe éva X) O€! MWG 0 NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG EEOMAIOPOC TOU

EOWTEPIKOL TOU apmaAdl propolv va AwBouvv. Otav 0 Ta and PE amoSEKTO TPOTO mPoOTaTeVETaL TOV mepIBaAlov. H

EmAEKTIK cuMovn Bonea 0TV QVaKOKAWON TwV UNKGV Kat EEuanpmwv mou 0 omv i autou Tou 0. Na
POQOpIE OXETIKE pe TNV oKkhwan, va AoETe pe Tov mWANTA A TIG TOMKES APXEG.

- Ot praTapiec ev mpémet va amoppimovTat pali pe T UGAOITA OIKIAKA AMOPPIPPATA.AVTIPETWTIOTE TIC GUPPWVA PE TOUS TOMKOGG KAVOVIGHOUG 1}
EMIKOWWVIAGTE P TO TOmIKS SNPOTIKG YPaYEio, TN UM PEGia AMBPPLYNG OIKIAKHY aMOPPIPPATWY 1 TO KATAGTPA amd TO OMO{o AYOPATATE TO
TPOIOV.

- paboTu unu pasrs Ha NPOAYKTa BOAAT 10 HULOXECTBO Ha rapayuaATa » MoraT fja AoBefaT A0 Herogara
nospesa.

- TIpoayKTHT € camo eHa 6poiiKa, B CbOTBETCTBIE C U3MCKBaHUATa Ha EC. (Cnassa pasnopexaanuaTa Ha [upektvsata EMC (2014/30/EC))

- To3m NPOAYKT e NPOW3BE/EH B CHOTBETCTBYE C eBpONeiickUA CTaHaapT RoHS. (CooTeetcTaauaTa finpextusa RoHS 2.0 (2015/863/EC))

- OTbennzsaHeTo Ha cumsona WEEE (3auepkHata ¢ X koda 3a oTnablin) nocousa ¢pakTa, ye eNeKTpUYeCKTe 1 eNeKTPOHHUTE YCTPOICTBA B
OnaKoBKata Morat na ce Mpu onassate OKoNHaTa cpepa. PaspenHoTo chbupate Ha oTNagbuyTe Nomara 3a
1 CbCTaBKM 3a N3paboTsaHe Ha TOBa YCTPOCTBO. 3a NOAPOBHI MHDOPMALMIM OTHOCHO
peuMKnMpaHem, MOnMM B f1a ce CBbpXETe C MPOAaBaYa Ha YCTPOICTBOTO WM MECTHUTE BRACTH.

- BaTepumTe He TpAGBa A Ce M3XBBPNAT 3a€AHO C APYTUTe BUTOBI OTNABLV; TPETUPAIITE V1 B CbOTBETCTBIE C MECTHMTE pasnopeati um ce
O6BPHETE KbM MECTHaTa OBUMHCKa aAMUHICTPALIA, CNYXKGATa 3a UIXBLPNAHE HA BUTOBY OTNAZBLY WM KbM MarasuHa, B KOVTO CTe 3aKynnam
npopykTa.

- Nieautoryzowane naprawy lub demontaz produkru spowodu|q utrate gwaranciji i mogq spowodowaé jego uszkodzenie.

- Produkt bezpi zgodny z wymogami UE. dyrektywy EMC (2014/30 / UE))

- Ten produkt zostat wyproduk 2godnie z europejskq normg RoHS. (odp: ktywq RoHS 2.0 (2015/863 / UE)

- Uzycie symbolu WEEE (kosz na émieci z X) oznacza, ze sprzet elekiryczny i elekroniczny wewngtrz opakowania mozna poddat recyklingowi. Poprzez
prawidlowy recykling odpadéw chronisz irodowisko. Selektywna zbirka pomaga w recyklingu materiatéw i komponentéw uzytych do produkeiitego
sprzetu. Aby uzyskac yezqe skontaktu sie ze sprzedawcg lub lokalnymi whadzami.

- Baterie nie mogq by¢ Z innymi odpad; ymi; nalezy je traktowaé zgodnie z lokalnymi przepisami lub skontaktowaé sie z lokalnym
urzedem miasta, stuzbq utylizacji odpadéw domowych lub skiepem, w kirym zakupiono produkt.

-A termék nem szakszer( javitdsa vagy a termék alkatrészekre valé bontésa a garancia eltdrlését jelenti és ugyanakkor a termék sérillését is elidézheti.
-A termék biztonsagos, gydrtdsa EU-s normaknak megfelels. (EMC/2014/30/EU)
-A termék gyéridso az eurépai RoHS standard normafivaknak megfelel [RoHS 2 o (201 5/863/EU)

-A WEEE szimblum (éthizoft kuka szim jelzi, hogy a nikus alkatrészek dirah ithaték. A hulladék
megfelels védi ks ét. A szelektiv ékgyitéssel hozzéja exen'ermeka,' Gsch husxnahanyugokesclkolresxsk
Girah hoz. Bévebb tdi asért keériuk igényelie a részleteket a forgalmazétol vagy a helyhatoségi szervek képvi

"z aklumulétorokt nem szabad a 16bb: héztartasi huladékkal sgyit értalmatiantiani kezelis azoket @ heyt léirasoknak megfelelden, vagy fordulion a

, @ haztartési

vagy ahhoz az iizlethez, ahol a terméket vésarolta.

CEE X X vhons
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\ /\QIRYS THEMIS Support

SUPORT SUPPORT

@ Daca intampinati erori sau orice alte probleme in utilizarea
produsului nu ezitati sa ne contactati.

3 If you encounter errors or any other problems with the product
don't hesitate to contact us.

gu support@aqirys.com

" o
SCANME  SCAN ME
(product page) (Follow us)

ATENTIE: Pot ap&rea leziuni permanente ale auzului dacd castile sunt utilizate la volum
ridicat pentru perioade de timp indelungate.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if the headset is used at high volumes
for extended periods of time.

© AQIRYS®. Al rights reserved. AQIRYS® name and logo and all other related products,
service names, and design marks are trademarks or registered trademarks of PC-coolers SRL.
All other brand names and trademarks are the property of their respective owners.
Specifications and design are subject to change without notice due to product improvements.
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